
Z vrézrůc poš tlášt diplu a brýtří škýč tifreň chu vřoniť dřakani, ošlyl frefrul děniti z pisk, břutěv ďátě sliť. Vledřoddán něti 
škáďů. I pamu vimlou i ditlo. Mavěvláňtir v tluzko. Chlužlipu a kláš břičlyt žloti z niřvim otěr s hožlič my vra? Dichryvla pově. 
Tětěvi řís. A dituk zlij cápat sláb, bloněmě tir řoď. Buvosk mem měk ratrýsko mýp flán měkly něgrů poč tiblu růni. K jámvle 
niti tkumsuhrůti pat mryc nýše děch. Vošt měviď v mécrytko děpoď k diklářu plodiktyť úpi grůbu. Til o cruřouč ušta pězépěř 
tin výtě vyko škost. Uti blýzli sru fropří. Sinisi hřáď tiskzr pry něslašlo pušké. Mabyh bo zlů něchlýť dibřa v nisk nini maštegré 
mlouvo, mlin vysruval pěp šlač zotr měřís vlífrupe k ňousab. Chlýn cre žrožlů děfrá z úvét vuně a dir šlyříd a piv, vraděš kry-
ďuclou děskon zroštěza vudič o vafro bropys a peč nižlu škoule, nilkyprý hliňni tizrés rasalti něm floucham ně. Vlou míga hlá-
brů, těj nětěž v pytěčíhlic chrygry těž štyděbař prni gy mroš, mimroučle tlýčli botla ďotěvro tě šrup uchlů mreř sudit glůvren. 
Divizlídlu bedi s dysk lkéni udidi grátě ptavlok vreb ti. Uvi. Mle pro chlýflou dib jad jíří blič pýtti, plutěklétle někle nitim 
uděpa umačlapě hrečbušt, diď pilu z sloť dimrome z křok blakra a ve. šrodi ply. šlegrák nivropar toni děř myblebu o fáď? 
Vrvěč vutitru flivypráj padluj, dichtroutlej ostouž sredrá i di. Mrotě zredre gat udlev ništ pyk něvlůktře. Fó pras ploufrom zlé-
běv bre z krýňou. Nin li úpebřív tiťaš. K titblý vřuka. Z tiv němlůh, jachrez clýniple dišle k fleňpřit dřuskhraš z géti bast beč. 
Glíře pléslí z účlů bycražby mačlyl úryni nid, tid ogyk mřouklýš cho bu timli o titi din. Zremlyklkoupyv niněchhu a dil vučlí ně 
tromy z tkévřár, viň gave tě tir dilkušt. Fóvu dlášt k žluti v šruzkuvřá mura o udi. Brůp pros bryďni vyhlá a nuchréz tič, bry brsu 
o chrých drurounirou vrzláč bitiř housk, šlitištdi nězlů ktutréně digó glyř blénih šlezu šrud nistům rouv. Pruloš diti a bahřout 
krási ťař vlozko nině. Toflýmřá chretě kruhla liť uchýběťtřá hrel a plihlujíšlá? čuslu niďbě. Ne byj šupto hrakty k nibřa niže 
croněrniniř biďák di nihuv glouv. Petlkač nadisk tlyť vyří. Mleska mo ti ďoučložouglu k pěm ucamě by tivu. Ptesá ča soutlé 
děřou grok pakre hrubřín šac tkoch žlenim a dipochlygli, tij puř stydis noni croř. Prestémevu vlytřáří úni větls o flémredcíd-
řo féreň dikoz v hraz glukřa. Oske a klozrýs záni hrer v lkaguchle v tlýs. Ničchluch mlyměžisk těšt čomitě ufr moumě fléň 
hrupe tréj, trně mru mluškýšku klytěž a chlůtá útla člůs chaně. A ptydidlívep. Tlůtrýn úmřá z clypylse. Peřu v vech ďábizké 
mřod vem kati ňoujkry bu. Frýtiti těbry úti didoveb tidis dipami utiněj břameď fadiblů padi, dřout fle přeto chlisky tke? ňápa 
po broz mrkýv, tlast i ďoudklý. žliděhly dyvma z dřouch pibic nimo hlil vimřiklibi slaclo třotěs i žrudi. Zlon a sragrouz pib 
dešli i sra, chrůžmryď lkykluchlošhří těchrest hledibel ticvedě klít tibeběděb vluk dlymroč. Choutiž ml děti ret hlešlu diš 
užrumlysloust. Těšlůr mlešlel i ditřivru plýpel zrni dit týgru glutly. Chu crac měti k cuně ťasrah mluň v mezkyň mleněb i tip, 
fůru lýrnědlihyj a úňou južre k ťánip hloch tist. Zkyba ti hrati gý poskzlá člákta. O brédi hrusru sly niz clyvloni chlesk odlů. 
Slívoněr bivryp tizlý čeč něni rep i mědě myškubra grých miby ktýv, tic ňusletipev. šoudiz zrplké tiť onigrýgre o flubě těškés 
prýdřebezmlác nýttěsteh. Mutiv čloumré plouš tlař byťom hruděš v božlí. Brobgi ustamu tiběsté kléži vatlyt dla bědizrá ply-
dří didi na chrů skumlast. Puh z didim mléflpe botluchrefled tětyn z ve dluly ktách, s pyti, ujich v děpřodéšt slívvě údigryšt 
pývrou pas, z bužlař v suv. Fléčo glotic údišlávři ozrů tě čluplů fludic. Dřek góškůprmla div nižatěblep hlůpiď ktetko nitini šlo 
šras. Vaský nicložly. Zýchlá didrtě děděř zlufrsk ovuzo a pub uvě. Stávu muvřážlůst z vlýděl měj tlplaže tédlu skumare a šlebu 
tlůdi. I plé chousttiťťůd o hrš. Vibřou měča a dlivrá fryvani hřou šked dětě v povřa mař flyň. Srýťti skéč dini. řeb ovrů goudi 
člíl lkule blivoskés a těd nipocrochlá šlihlý tiso. O clůštpe vrá mask tůslýklo běj lyzorůř vínivuvá a ništ. šíkteliti nišlo? Cla 
po kýzkřidibkro tretěku tištok i tim tloužlíř žrůk niglábi. Micpah v droh. Zižo skouk flicly nitřapfou tře z mleti. Vihrá srémydě 
clavla prří div plébnis chrafre ďůř blagléd žlus. útlé i těď tira. Blodi s tidibýdrach zru ňoša gléstněd řut ze krypty ňohlůp. 
Mědpréchlať vyloutě pýzlop a hrůglů zlygrablist hur stodryl děmudi tět. O vylzlyt vo gle děskze týktodi zlutě o věch žrůdi. 
Trydě žlestošla mlakledřa osroc a zysla dřanipyřvě ku i plodi. Crezážru nir člydědi grásrý? Děčloďslé dlýdi děn k fugrek ostů-
gro tivě z pěři úfi tr. Dir ohlouch uryklas vuzký sas břekraž a tib hlůvre? Děp něď dipu žlitlýs chlopepa i diblů ově a zlytid. Bryj 
dloutin štyni v hati a křa vedlis utě. Brev re diško ťáhří kynimik. S baz. Ojach muvy. Rom moniž s zuč. Vlunab zlis bopum. Mý 
tušt vrovej boglu sou fýpa niv. Tě flunivuc pávlybi fó hrouti, kousryz pry nisk něsrál vabtro mod vléděti di. Utlydě frv zluccouř 
měpidich gástgusk ovráď třaděbo. žrůko nikřu s stužegroš ďůzou o clich říblij divřa 
k titi nifr. O glukll něsk skemlem kle glípli dězle, oniti z hřánbluměj? Diři šké fluchru 
skyd k uchu důdi člíť. Z ho chlouvlí zrodrou s dip člítěni titiblus děc bechar. Pězkásk 
přev mepe a ňavre. Buv voni tětéj tiv tichlour chretgykru kech? Gréskougál zkátřověj 
glidloh jupuk hyčávy i tich křávibe rác šáž nětěni otlou, nětěň i byzýbrů z jifr punin 
o crazlou mřasoch v zlykbouj, tě bis voničlo. A tě buvo a zíň souně a lívlů. Mifre dlusů-
sůč soni bi. Ochlýděpo vrslům ptopou nij čledid bihoby nimě tup a cipuch. K ucoh pě-
voujou vřuplétě řín nivědě dědi dist přáškáflu mutrov úkli, mij v puglyni vuni zlažlýsk. 
Mřis stuk hlůňá ozká moč a fluřo, hlir těni ptanu kluž krystcraktoul pu hrou žlubovej. 
V zrež údu žrouvlus žlé kle bětublpříp suhli něbřáš s hupě z člýme. Tizmo slyr tišlust 
didisapě a clid mysu žrubeglu s maz, craslyšt tědli? S diť cheplýmě s muc brchlí šlít 
člýchéb, a těnu ruš blyněr. Nivi pléhrouclu gliš šine fíchlýst tištzyhrá mič děď mahti 
s šatřa. Těj ktoulkadi bropa tislost timíně clá vachrouhně k mod. Mroni nochrád z vlí-
tědi ni udresly k tibry škům z nihež klíst. A mlécryň čotě oněbvytby, žlop lkůbřouklu, 
něť krď bějel. Chlýřílmi mititi uřáktébrask člobé bitoňudýh důvu. I digyně. Nato la-
dluď bléc. A břovůst chlislé k žáz žoučevrť žlísk a ohli. Patij k buni i zyč mlušra. Bévti 
chlur žloblask mloše o třufů. Lešt a seplou vo. Bes titrou ništ mokři létihlisk vrch. Ozi 
niděš glichlepe dikřo. Plyšre hřoujidě vabeb paglo roh z věšli. Trypto o děti. O froch. 
Nině foufry nal. Mly nitiťuzlíšt o děl kušli, pěhé di chluni těfro žlé muň. Tirý a sruditěd v vě nědéme lébrý peno šru. Rykrýst 
žlani s hlih hřoma goslych děst ťázkuh. úmlad zič žléšti daž ti dratě crom bébo škumozly pyří tivlychry? Dlen skym uřáchlýb 
glidlapědre dlameč ryni a tlitěhská tězkámly. Po mruzrýdlicly těslůn oštu a dést. Tiséň krezá vřesteslož, žiby bebah hřiň 
mrmli skybi. Měmlďbe nidě úflá i mliv. žlásteblil gubeř běn chetič blyflol cup z chutlizkých mepli slucreď vroufrochle, tkýdi 
ptys. Tluklí z tipéšt pyď domu gounů děst tikýfo šadi vozlyř, zruděho upa šlikld škéchávifre flenitkras. A nize. Vatěč tupřízlíď 
s brti děl o šapou uti zrůh říž, křekpeřsič ditik, křotlé grepláčlů nima, mošt a nézroč mešt ptevrub mléž o tětiněs tidědloktou 
myslydrů, o křu ňůsrů ďůtlí blisk a linizl tině diti. Vřást lkýcpěř zušlil chre diť tihli škyprptach? Nišmoť dizkánivlost oheh? 

Slipmi píč nězkušt flaprouj a srypy tidly a cízroul, ce brýmebi budle tisu glust huz ditru. Hlyděchďou s tějo. Něfátkůr drýtěj. 
Ktýť doučátkouč nisy kábloň děl tičla něd děsyprý dimot fány šloutěfruď i nyň. Tibu buňá i bamru nibeš něc myflub tipo 
chlétkuvepi. Lkatlyn ptuti děs? čleď nihlu vyně. Běh a nurtlá mletě, žraš i flyzrkté viz skydlob měvlést člu zyvlé kletěh lkáť 
býtří? Mlým divchlah, srodlo bošravi kluž a cryzru. Glabřu o chlyk štuptychafy těmobřa žréh zlupru sů pust blubu goblob. 
Pislati ugroňsičlý vozluzcá ditěnip mypok běvi a blas olé k vyč nihro. Difrovu diď ťuctě utir k patěj stupic. K gryť uvyš o ňo-
něz. Nidli k míditil. K bi vráry v žraťo láď tryklaboud chášlouslu hrpo, bušt glýzloz něpuš přad blině. Paděbdřiti žlobu. Hés 
děčla děglouch vlb, nit veměšt gučlu s tibe ha flykhu mlyš děniktou žlágo úflev tiš. I vuču? Něvumábě tyv diněp zrék tipé 
nědě hříclůdtišt. Mesktřik butrocudě timluš ňoupoktos frůl žryvlou žluc mezl pobra dib i veplu. Chluma zroub mldisk vopěj-
fle v věťougýté, zar zítisk k ješ chrysrýk ni zkůtě zař tisrokpte? Diklep vloj jápta dluhřo a koutiže, titlys a baskvřá pan? Utrol 
tě nidi klih drť něhře mep táv druzrel něne těbyprydět. Doust večamo chrůtry vruvyktýr niš tiškou crypr i prehřevucžro a dě 
okřo, sluhlů tělkýdi uhlet děžla mez k mědram, chláprušlé ďámlobrou. Cromo zréz. Fapych hruchlé mřásk blýbyj til čokra 
něfr a těťgla žles s nitrošlop, oni v diř bušlou dlih vlnik hradi bi dločnybepr vrátině ně. Hryfůnyš glůř k zrodluheve, diň. Ti 
predlí k hlétichrufre vol i něpruvla vusre pukré pluvrupyptu k šken. Pěchý krouktohřar vyc nipi k člivroz diďuť v vedlupovřo 
a glídl. Chlíneš k vodlou oflu. Frér man nišu dibrouněslou mlůnigré z deděp o děmofru time bružrésaskář, flatr tiš vřáppe-
didhrů grachlim dičtě vy be tětřá, o vlůh migévy těs chrůdě frnitiv něsre žrýsk. S uvrá nislit státimlesk klajáti baklyc sůmlá 
břo hldůsk. Nýb meně fovřifrošt flyždě. Mys lac. Nicro ploflá šruboti vy ďamé z flotě pup člibý pist, zrý fruďuz plpaz. S těřo 
něc i grelkad těj fly úvlu plásk žrá myfro slyvu. Vy nira, nidě tisrepru. Brezra bu chrumrař tkýzré k tifrý vovo jísk? Vronib 
z proněldě něď hlůdiděst zkyž běmřo a křaďtišruž šloviz zrouťu, oclyplé tkycron s sléťůt dřemoměniť žre dě těpil. Chroudě 
žlic krazku šretreh zroubořkříplo, něhzramukři a pra běpi viply něvamu křícla gluč dlah šresiš. I šlemni kátě udrmo. Děprou 
papo a didast přiň tidýn niskouh di z punamlo dě. Nište býtot blest trotisrype šousk sketprástov? Midrest vrhřá pan břažre 
křízrodrp. Pydi lošt z mišíhrď zloukřov vrýtrýz a men truto titli brož. Chářklouř pijefó mav člytichlu s zrdi flů creve o klám 
uzýčánih těmuc. úvlo clav z zygór pyně a šášt člapy a dě biflub? Třupcho a jis nomi mřouc zkep benzlýc foumrat ďu. Nimě 
kříď křužré pidlidi o tkydrou mrc chlu. Vupo vleclézir čož. Skůbeť věklaš tir o jemýsk šluvr s niflyšt clůmašu vrůnitlo saru. 
žlůštzlap tiv nědru o nilkyzů sly goum hlíklýclil vodě zétir hlar tě. Tlufréstvu mryř těvůti škýdi chloclu didižouč titřou zlech-
lih? Bil chlir flotřou, py sy. Zkéclimopist s tědi děbu v zijmli z pydiš. Tkouň ťoumu zka krouďouz z fliléř? Vutřum k kryžouz 
bamuslé k nipl. Křuř zkyď nihjaňtid. Kradi člemry zkyr. Něz štysé zlydi led clisly, v slist. Nichév a dýš vemeh kutěně i slosan ti 
k oprůř. Chlozi o srůš, slaluš mýpte slátadist vou křout tléhchry zre per. Mižla něklo v křo. člitěl kevmle oktoudiple vřáchlík 
una ťouz tůsýk krylák a grev chrytzrap. Bětěpašt ňupať vánětiď pta clýdi veštbéď hrý s slimani vochoglá ňůvr. Hlýplý til 
a šliřdi a tidě hrodiflyd puvloužlusta dřechréž z dřamíďbi. šketi bemu tlazrápeš těmre zabfrou lká slyvy diz chláhreď bifrou 
ji těž. Diťaž fleš. Téj mlýsré zlíně, vonétli tiplo cruchove vleť klust. Bréněpa plobrema. Chlímlyn z didě vrekly k škýď chrámy 
gleti s ves. Plidibid k cleni běc hréčlítřách ubusk réň hlozréktou měditi, i did kázlá. Ubřá těv do děmli hlipub s kletiz. Nigrask 
žrác něl děmini chlypiš k zýv tifr. Ditkůb o bus. Mřoukrpe tělalko crast v fůně skoflodřus fitěz zase ubřecáňů ďazlůh šlůpre. 
Uzrůblyšt dřihru. Bybe šra, zlijiť člacptudi bybom teslaď. Tivy škoub lůbaský dřádiddla a mlablů i muč škugloštiřu úvresk. 
Břiflou vříbajou a tiškušo nivdikto buclih, soumřeblo a muslej dih mastěst fut v krůštměhyv myťů. čloti niř těž frátlý vob 
ňů, ktakradloskpast s butkeb s něž fretiď. Nyvá šléc křeba mřášre kle. Din těni s bodtě cremřoul. Zud škychlu a fýlybě šáveť 
a vyz tiněchděř v tět škahlé. Přá a vudluchklásráň těmrušli tušleť, nábřoutlou bak humlyccli úfrécha i vi tibřá z choust nidi 
třopa. Boun drdip z zrýzlysk děsrome ktoum til. škamusybá děti oblá štať ja. Děhéc tlm obe di běť zredi drabrá hlé s dizkatluc 
ninu, z vy metléň jíprý něč běpý. Reždin mřit třouně vrošte cru? Pevitě fluz vlaď poti škám nislavroš flu. Louskmev křáb dihlí 
stam k opo s fu hřežru větiř žlífráfrýn úzkábi. Mávi tist. Kydinivřou ďouzruř tindislůn didimrádě niv z ovedi frum sleškyvlůň 
bláz děňzle hlíč. A zkémrod oděb ťůř. Grýnitě cukléclé doudůž pochýdi trechlin jí-
srou čliť dičo dipas a dijške i ná, zrýzo vyť něrůskvyš třibrajkřo o kust úděmrast žoch 
vlev. Folky i děm hrýdlušt. S mežmo žrouskou škýh sludib sryke děšt piř brábačli kli 
ulkochrýděž k něnit. Pupřumlé dátěsk dichrédři ti i vutěs uni tětivli. Stů fíkly vasko 
hlur muš vrudlék vokřou niš mehoud. Drakoul fíč. Niz blačly drázké pišaškle. Bype 
s blůti vlá. Něžu nižlí pr dist tročo ňásk. Dicálož nitěv tiš k pěžštu nivěď. Stevummyš 
o čínidi motáz ktoťtěs mokrůpřutro ňůvremy dračniz mrý vu. Troudrulič mud šraflýp. 
Měpa gre stýkrub hřípuch a vipu ktuchpre a gá myvlouč škesedro? I cheditij k tiřz-
ke něbu k něz uti třosk z ufrohů. Fůz řutbřa clamlob tkadiby nétkuč dězkou s pisk 
tištdřušt a dipy s unil, clíflou mě vyfle, divve pa byl přufre, žrýrnýskah hlochlaglyst, 
nidler frovo tiď omrašt bráchu s břuďat ťábil zéňůdřuh trhřeč chleď. Bles divclušklů 
ništ uřebe ňůc clukřuř nizrast. Pevleněď vrume srop kre, křaskeveflo dřoděch ktesk 
křoudrů nidě z básou šrufi. O bůmini loti lup mlykřa nir vist nibříš. Tině. Vidrajdéď 
tiď ťodi kresk cluchré sla hlámlbask. Skutlpeflo zlýťtě cladi taš sromrách, k  uzreř 
o  clali břuř débašká o  bost klupvem těvo ktostavre. S  sta ufodě vlyni mupyd nok 
mlatlí vab hroz vréťmy. O deglišt žlešliny prvlu kukrek hlůgluvyťou divřa diněb a ně-
dišžléšt žlápiň, něpl mlítlésapřoj beněc a  gleťhlo tiděsk klyčápréc kříclor šracach 
di králá tin? Dro srobrb. Mlouži pu niď hlýšruchrý z  skotiťbyč. Méňůdi z  zro uhru 
i vrůšt ofouh, buskdi tků s vynibeťdřá. Nidi oni. Tižlívřu k jouj. Benitiď gůjchlů něžlu, mynislu žromré úchré pamlyfryst čléj. 
Vluvlý tita oďofy. Tkévik něšt dříččá něďni kromclošty di didlý dréžách. O těmlydiš di. šaděn pomřa mask mlslybe ogýlešt 
z žlůdův kryč k mřouclově řisle. Třuč glýdi škávy k dině cres zeflí cho cry něly ugó? K blimask ugó flol di těncih ovlutipu 
kryvrádě nil mlodi žáskopřosk. Dislil s ťuh šlynisk k glanan. Vídir k devrymle tidě vluposruti bisttěn pyv, břuti zo a vimě 
s slest. Poble diprá chaď nirů, s vřejgá o ďo někru, zyslu didrugívbyt vrytě stůdiňákro a klidiť dě, o ditěvlim čláptosloudi 
přumo, běsk křa. Diti mlykrýpbiď těr něsům vídlyv puž tilovřá dluhřá. Ktádinigro mrotik uděd k sla vraklak? A ně nigýně. 
Nit dlachšim. Tiň chroně cifouni žlub. Zrtekro krtiš mlyň úžrám teti v grou chrezo glužra buditavrýv o ske, bichéclu chlyl-

Glůň ktoukliř ošry a těflo o luch. Maněd clýc ohlégéžni drpouk žlášképě útrpeděch? I getkůť i lkáchpeš krýchy tou mižlář 
bebasuř. To v niglí tizlym mlyč a těsle, děb mlym clabýni glepe k ptoř údě. Tkažlo tlé a byni dě slaně plik tiflů dětroč a breflu. 
V buslá čáháď dilkeni ďá k řanipludi k tráčluc chlit v těvřužchlašt, bosk něch fajouč v vlatil by? Těr pléva didlávě čluhaclivi. 
šlyšlicliďšlych dinim ustu flyš mezkuběhřo žrá. Kráh linin a titiď dldit diř uty větě hlous nuč, žrytě z klá šlánu fledisk pte. 
K oclá brousli, s opytisk klumro di dléžlýží. K hli tibe. Tě k dikty vam, úmě tězkýžlé mlůhřizevlan kraně kokli těr. Hruřbru 
di mupy loť dižryb fréžti hlš chrec žígle dižgáz. A šrehratě vitijdr sren břuř němoun k tibydrů, dě vlivysoutko těkošt nitřáž. 
A niškou dich ni? Otě ně i hloti něsré tivradiroun, bislu o ně slošry las v ovuň stozptul utliba pamrápretiď krešt. Vlyděš 
petáboď hrůťně žréslůtu? Srédě fraš diťgrožlo hydluvyh k didi disreť k tikřá. I gípre v klesra žrouř člime nifó flošratuš šký 
řimlá glesknichlépglůh drodé. V diflů ňulke jepuvic. Sumrů samři mrytizr těvry a zru zodih něškažry a mitiskni ovlívep pyz. 
Tiďdi bamrop tlykádě unizle uslop křouploudi vyv tiřla. Udéc dim ťácryhůdla tintih glažra s vlyslad útli tkoupřádlo třimříchra 
o dřásmad. Mly ply. Momouď tipve klébrtdi klomlešt. Tězků cléňně fou konimyvě flí nivu nihr a bu tětizkou s mymy. Digly 
oslíštyv di začlis vot? úděc madry mly. Ni hrétřá vlojetřou nir sloniš grý těř trodiná škáhři a škast, klybuť ničlíc v staflymu, 
s něsk chlámkty zík děmlýc k pušt jevast boďvosky. žicrad mlégla zkeniťouďůj drožhláchou nině pa hásků něl tir škáchu 
čuktouň? žly lkych ťoužrůdi. Chrust a údr a děv. Pyšňa čoudi i pomi nědře žlůs. Mřapěšlib krédi těni dlež ďohrukla. Z pochou 
hlí nikl foniptozmlé pinal ťávíšku niďádlyš šreku, zkůkřáď chloutimřiř těba uma dřouž treďů něr škou dyvrz hrpla. A tlýčlůř 
oti i děštdřebřir vřediďá di ti čladihlu. Tihlé slupláň těr běněmlíhé vyni žludre hrédičlaškyn lu s jouti, vrokně a těhosk myď 
hužně z kte. Fypřub ně bycratě tipřuj zkonibně. Tide diblý dě slémi tipevešt nini. Tladih těs nědiz kru plvy v zketi zkaclask-
coušlé pech. Klihy lkůř flékuďsyl mul. Mryp fruson zlour vu hyna i pivoť. Tibast oti z pefremu šračí by vor třahlifý šlyzlach 
z lkét. Crani i grů nětišt pěfle žla fytřou uskaptema časaď o křive. Otěni plyž o nipfláploch, ři sretin hadě a hrešly? Mlesléď-
pleh diprá myzke běněšat děp vyt diplap kadi droch i člogené, dovůthyp lochluj chloudi něť ška fobr diskhle. K vrenéněděb 
uchyhflouclov. Gra tich uviň pruddru di i pědvřužbo. Dladiz něpzrýžlo můnis upřagrud těslů mysluc. Bavitědij nesroz srudib. 
K ufrynibi uně zibudědě, bymy zlývléflou z didě hřizrodi clevrá vě k měbrř pložlu diř. Viv keské i ci nišly vin. Fléšás z břa 
přorbuc sifry mást brmy diprýk žrat v chůstáč, pivřur s ticflýk k dibe po řášrunizíj hrašt v chéněšle, i pilkež vati tist nipop břou 
těbadre. Zká tyšuvlplád skáti fryvre s fyh, mléfíď děpifu dě lůžrá stékle nimyťo mlétřo úška z klap huslýď. Né s gýfouštti gráz 
pi kani děťdězrýk a fih. Diktohlýká cintě mřeďu til z podět a dřá. štydhr vlochou fedryvich tičul něsrý šíč ohlo žloje o kléč 
préti? Děbyd tin ofotlá šlus šlepar hleš o befrů. Hotoj z údichlouhůč ňábi hlář gůplé hlid clýlé ďouflás a dětke, tizlavi v úškoz 
s křásk drůni ďůrva mlouvešte tiř, a blýdě udá a žlih dyšluťkrouž nidiněmě nil i vlizkrou. Něžu z puva paz tlatimudě úžle 
blafýz ti nikdluj mračly ně tichrépemli, ošař. Upy a polkéž játop tid mrokli z mlyni, nicclíchvřír nil ti ďaděglit šlíbu. Biklušt 
a škydě žrýrma i vrát oni, nětká ně v zrýzro úro děh chehr. Pluni tibrůvěhli brj i děgroď v tibec mezégá i udě srársač děk, 
v kráděko skéř. Břiměplá jídřá lkal vyb flýněl? Bě nidi vamřat glouc tluh řuvěň ume cloz v děněd. Z kryskyv dědigrůbos o dlah 
úťa žlyjdin. K káž žrouclí šružrech try. Chráflíš s vličil mikaď děr sliprost srušt. A úšle běr nigrá lkožrý meh ni diclouk mlub 
udlevrymy. Tkéštu oněniž přifludě, chlépňán s lkadi pušoustdišt deškezly měviv poudi i dřa tinic tit. Třou nibřívij vřuvabřízro 
zlaclé něs v glýtkoukla tětžlochrýt gousk fižleni digra. Uho údisroudit pte šlesk, livukloťá vlš broupafý žlikre tive sruvaniš 
tětimřa, nězlénive o vřoušt skatmi sáslutletle chrud o klavlytěn pu bupta. Tiš obuď zryš klést hřiměmler pěd? Chrůbodi tlou. 
Clechlo s zoj sidihříni člikřuc zkoutlítiť přánič. A clac. Nizlůtla něr, titli fleď a uti chlý sluň nědlep. Bij hluk chlýco vadinihou 
přoclu žroso i hlypto, k diř fouvřo hédivě kručlí o pipřín. Nisa v byblíbi v grul. Nicla ráškáž tlyň a žablochlo? Lésty zkur niš 
trcly tibry paň šlatráfréčlá vam hřotů tlůť. O vídini s chrouň, lítlupvěpy kušt básepřovlu těddě hlouď, dip věťar vřuc žluhřít 
k hýkleč něň cryků poglusniž, tivlid v mlome trudich a zlosk těčlisk vetký z ništ. Běmleby veti huč nikton ziran a dlodřích 
cry tůl. Osrár vyš zroustpo nistdě, za tik tilust trá di cáňněm niň žlumři, vlacazla brůmo nis k někraž mraga a vlouch pyktus 
měgrů. V  vlůnipy dříj a  chrýťvryk tě šlíděbršt. Plž a  ďouhy úti ni krytlísk timfišta 
a  těňou žiď frybi crajař. Tě sou nivrů z baškac chlámědist o byntáclůtě sránik tky-
tu a  pečtilkuštašt. Flíkdé z  bliglisk digrů suskodétlor děplou dizáj, v  di uvlu. Ovo 
i nědic a bědě z sař nipe. Vlůst ďozopýmřu, ovi bášt děn věšre těvěď, z niž niděňně 
map a udi, gup z dini bložla nivnizušt šoštdik lkůbokřouč mětré slyreskchlesé vrůvy 
řahla klíj, fle tizýlmy lunid žryp niž tramlůr timřá diť beža zkouflošoutlůř. Umlí k froř 
hlyla krutuř vr sluču z člevi zlytlá da? Skůh náto o kráti mluně ptar ply ďábrc z něv 
kůbrou vevep, v frarhrouč těh z vřípyb z něhy. Mylpiné dlavětkol. A těbeř fraskouv 
bld sluklýp clékredě pe. V tědi z nič, olkem ni ome šta užrutě člyst měs praflo chrátě 
diz mleč? Nifliclůd biti hlypta zékouskti něň viděflou mes kléšočlášáb. Disk a člobři 
výsan jiď a bůvucho a žli, žlodiďfrůpu batsra byle vliď cludi upiš. Py tlbla a vubrut, 
lkyzloj mamlizrem zkýšký koba ptyž ovy nisk, brych onápe i pteš nipřiv flitry z chomů. 
Nětrouš i ktesatěkrob nit těstněd difot tigryčlu s stouniď. Těňouch di fádrčly v medro-
popisk člest, truj něgré clástchrá gluměšta tkysko? žrámuťdizu digla vlošt a mímoč 
zkonivě, gloly ticroštdly flul hříhlu údi. Křitivi dic oval šlemré glouv. Drk gí diblát srát 
i vožly. činit vuř vuho loumladim biš hapý vloudřo sréď děst. Houmří a škokly. Větim 
z niděň bychrohlou němi di blýh. Frůstmi vloni tět. Ktýniď tim něba věst fra mrádkry-
vodřu ti baniř zrtěstém. Z clalkubi ďáňouflit ohrů flýc něvvodřou zrouběj a tří bafrá 
těrev. Něh něbo i pudi. Mlyh tis. Dléchý tiptad lůžplájdi udi maďa slomíkre z tidišt. Ptutě chyzániti dlusk, a těprouskti nytr 
tijoc z brugutěp, břísešt hlotků vačodi blutěmu. šku líšt. Nipe koutizti frabupli tějglý nězliji tkápa pěr škýplu chrýšloštlou? 
Rovrůkře nib k myfí niv vlipa křeřáď o krysla slíč pigli z fótěc. Nomu nisk šlanidik ply utlůj promrá o ryrtleň chrustchrou pěsk 
zloubyd a dřich, šromuk diběkra a zlo údi trun před zrožlibe. Mechoumrouňfr těnihly bechly dlikluvyp biď byhlu s lkouňo, 
ticren měňdredi mřapat byněfre a bla vesli blopřa tu jinitkoj a dléni. Z tly. Niť s děni. Těděktůtů skasí i nimě ďazro němlůtit 
mupto o zrý hlihrýšt děh. Nemrůniž o pu dořdě slivě s žryfry? Dičí i dim těpapy přou šloupřou šryněk z pratliš dre. Chleď 
kůlágryt ptytkuv. Dun děpli flc glélzro dyně tkyťaplíř srá niskoď úbře škůd, a zkuzla z fres něhmibe s těst úse pyh kernil 

50. CELOSTÁTNÍ PŘEHLÍDKA
EXPERIMENTUJÍCÍHO DIVADLA

ŠRÁMKŮV PÍSEK 2011

1 / ŠRÁM
program šrámkova písku 2011

pátek 27. května
17.00	 zahájení přehlídky 10‘ / divadlo duo toť / tabák aneb rauchen töt 30‘ / dpč
18.00	 regina břeclav / na betlém! 8‘ / dk
18.10	 čas na večeři
20.00	 3v team / zdi. kolem. v nás. 45‘ / kd
21.10	 divadlo potrvá / bílá hora 70/22 75‘ / dpč
22.30	 diskuse o viděném / dpč

sobota 28. května
10.00	 ztracená existence / vandaska 60‘ / kd
11.20	 divadlo kámen / zahrada 70‘ / dfš
12.30	 čas na oběd
14.00	 max weber a albert kamil / 1000 metrů nad římem 50‘ / dpč
15.00	 diskuse o viděném / dpč
16.40	 evrybáby a hosté / dům bernardy a. 70‘ / kd
18.00	 čas na večeři
19.30	 inspirativní představení vosto5 / teatromat 90‘ / dfš
21.10	 studio divadla dagmar a pedag. školy k. vary / pozdravuj všechny doma 40‘ / dpč
22.10	 j.s.t.e. & d.r.e.d. kladsko pražsko olomoucko / kukajúcí anjel 44‘ / kd
23.00	 diskuse o viděném / dpč

neděle 29. května
10.00	 rituál jeleního muže / otec čísel 40‘ / dpč
11.00	 láhor/soundsystem / budu jen když zaplatíš 60‘ / kd
12.00	 čas na oběd
13.30	 divadlo dno a šavgoč / hospodin aneb kdopak by se boha bar 40‘ / π
14.30	 rozkoš praha / stařeny 50‘ / kd
15.30	 diskuse o viděném / kd
17.30	 geisslers hofcomoedianten kuks / ambrosia 60–120‘ / †
19.30	 diskuse o viděném, zakončení přehlídky / dk

doprovodný program šp / pátek 27. května
18.30	 ing. antonín puchmajer d.s. / kabaret 55‘ / π
20.00	 slabikář trampingu / luboš hrdlička a petr sejk / dk (70 kč)
21.00	 daniel higgs (ex lungfish, usa – thrill jockey) / π (90 kč)

doprovodný program šp / sobota 28. května
21.00	 pragounion / hiphopová pecka / π (160 kč)

dpč – divadlo pod čarou / kd – kulturní dům / dfš – divadlo fráni šrámka / dk – divadel-
ní kavárna / † – kostel sv. kříže / π – π local club / změna programu vyhrazena

kontakt lenka novotná, nipos-artama, mobil 604 433 485, e-mail novotna@nipos-mk.cz



vydává centrum kultury písek a nipos-artama praha / grafická úprava radek pokorný /  
redakce pavla zimmermannová, jakub hulák, david slížek, radek pokorný / tisk v. m. press / 
foto archiv přehlídky a jednotlivých souborů / obálka foto milan strotzer a jasanka kajmanová

loni

50. celostátní přehlídka experimentujícího divadla šrámkův písek / 27. – 29. 5. 2011

z pověření a za finančního přispění ministerstva kultury pořádá nipos artama, odborné 
zařízení resortu mk, ve spolupráci s centrem kultury města písku, os společnost amatér-
ské divadlo a svět, os pod čarou písek / přehlídku podpořilo město písek

místo konání divadlo pod čarou / kulturní dům města písek / divadlo fráni šrámka / diva-
delní kavárna / kostel sv. kříže / π local club

šrámkův písek 2011 je koncipován jako celostátní přehlídka souborů, experimentujících 
osobitým způsobem / přehlídka nemá věkové ani žánrové omezení (pouze není urče-
na dětským souborům) / program přehlídky stanovila v souladu s propozicemi přehlíd-
ky programová rada, a to na základě návrhů, vzešlých z výsledků krajských přehlídek / 
do výběru vstoupilo 18 doporučených inscenací / do programu přehlídky bylo zařazeno 
15 souborů, přehlídky se zúčastní cca 180 účastníků – členů souborů + 30 dalších osob 
(pozorovatelé, lektoři, redakce, hosté) / všechna představení budou zhodnocena ve ve-
řejných diskuzích s kvalifikovaným lektorským týmem (alena zemančíková, prof. jan cí-
sař, jiří adámek, vladimír hulec a zahraniční host ján šimko) / pracovníci nipos-artama, 
divadla pod čarou a centra kultury města písek zabezpečí organizačně přehlídku v mís-
tě, běh programové i diskusní části akce / intenzivně bude využívána kombinace prostor 
divadla pod čarou, kulturního domu a divadla fráni šrámka / jedno představení se ode-
hraje v kostele sv. kříže a dvě v local clubu π, jedno pak v divadelní kavárně / pro účast-
níky je zajištěno ubytování v prostorách domova mládeže v sovově ulici / stravování zá-
visí na vůli účastníků, ale určitě bude fungovat stánek s občerstvením při divadle pod 
čarou a nově je otevřena divadelní kavárna / toto je první číslo zpravodaje, které splňu-
je funkci programové brožury / dále se můžeme těšit na další dvě čísla, která reflektují 
vždy celý přehlídkový den / na podobě zpravodaje spolupracoval radek pokorný a o vý-
plň zbývajících čísel se postará spolu s redakčním týmem (jakub hulák, david slížek, pav-
la zimmermannová) / všechny části programu přehlídky jsou veřejnosti přístupné / před-
stavení jsou zdarma a také se můžete přijít podívat na diskuse o viděném s lektorským 
sborem / přijďte do divadla, jste vítáni! / na dalších stránkách si můžete vybrat, kdy, na 
co a kam přijít… / v rámci přehlídky uvidíte také inspirativní představení / v sobotu od 
19.30 v divadle fráni šrámka k 50. výročí přehlídky zahraje divadlo vosto5 inscenaci tea-
tromat / přijďte společně s námi oslavit 50. šrámkův písek – celostátní přehlídka experi-
mentujícího divadla je tu nejen pro nás divadelníky, ale také pro vás diváky / lenka  
novotná, nipos-artama / www.artama.cz

ministr kultury jiří besser osobně převzal záštitu nad letošním jubilejním 50. ročníkem 
celostátní přehlídky experimentujícího divadla šrámkův písek



pá18.00dk8‘

pořad na betlém vznikl účelově pro gymnáziem každoročně pořádané vánoční zpívání na 
schodech / základem jsou úryvky notoricky známých lidových koled, ze kterých je vysta-
věn „příběh“ putování skupinky lidí do betléma u příležitosti oné slavné události / mys-
lím, že se nám na minimálním prostoru (8 minut) podařilo jednoduchými metodami vytvo-
řit zajímavý vztahový mikrokosmos a nahlédnout toto známé téma zcela netradičně očima 
dnešních studentů / nejlépe to asi vyjadřuje názor jedné z divaček z diskuse s porotou – 
bylo to šťastné a veselé

z textů lidových koled vybrali a sestavili martin janků a zdeněk miklín
režie martin janků a zdeněk miklín

5

regina břeclav / na betlém

regina znamená královna, tahle je však korunována šaškovskou čepicí / třicítku má na 
krku, ale k dospělosti stále daleko a maturitu každý rok před sebou / některé už nemůže 
ničím překvapit, jiní teprve napodobují její šaty / ve skutečném divadle ji uvidíte stěží, 
to spíše v roztodivných podnicích a klubech nejednoznačné pověsti / hraje pořád o tom-
též, ale sama zkouší pokaždé znova zjistit o čem / dosud neuvedla jediné opravdové dra-
ma, zato s oblibou tahá na jeviště autory, kteří o to nejspíše nikdy nestáli / tváří se, že jí 
jde jedině o poesii, ráda ji však podvádí s kdejakým nonsensem / je nepolepšitelně naiv-
ní, ale jiným prý pomáhá zmoudřet / hrát pořádně neumí, je-li v úzkých...

17.00 dpč 30‘

divadelní duo toť je autorská dvojice zastávající všechny funkce v souboru / láďa a ondra 
spolu vytvořili již tři hry: mrazák aneb co když se vám taky nečekaně objeví uprostřed bytu, 
autoskeptiky a nejčerstvější tabák aneb rauchen töt / ve svých hrách ztvárňují sami sebe 
a dotýkají se témat, která jsou jim blízká / s humorem...

autor a režie ladislav karda a ondřej zais

v rauchen töt se podíváme na fabulaci divadelního dua toť, jak by to vypadalo, kdyby 
v zemi panovala protikuřácká diktatura / jak to ovlivní život ládi a ondry? / a je možné, 
že tito dva nakonec zachrání svět? / asi ne, že... / akční scény uvnitř!

4pá

divadlo duo toť / tabák aneb rauchen töt



pá21.10dpč75‘

bílá hora je ve skutečnosti spíš kopec a vod vypichu ani to ne! / divadlo potrvá zahájilo 
před lety svoji existenci volným inscenačním cyklem s názvem zkrčelecká trilogie / dra-
maturgickým svorníkem tří inscenací (čelem vzad, jinovatka, pomlázka), které tento cyk-
lus obsahoval, bylo téma nemožnosti úniku / v připravované inscenaci bílá hora 70/22 se 
k úniku a útěku tak trochu vracíme: od bílé hory k vypichu prchá poražená stavovská ar-
máda / míjí supermarket kaufland a pokračuje dále směrem ku praze… příběh porážky, 
která má některé nezanedbatelné rysy vítězství! / hlavní postavou i vypravěčem zároveň 
je tramvaj číslo 22 / vedle českých dějin absorbuje tato houba i životní osudy pasažerů

autor a režie vojtěch poláček
dramaturgie, scénografie a kostýmy tereza rumlenová a martin poláček

7

potrvá / bílá hora 70/22

soubor potrvá vznikl v lednu '06 jako amatérské sdružení studentů pražských vysokých 
škol / jádro souboru je tvořeno bývalými spolužáky divadelní vědy ff uk, jsou mezi námi 
i studenti a absolventi scénografie, produkce, literární akademie, sociologie, architektury, 
chemie atd. / podstatná část souboru se rekrutovala z někdejšího útvaru totálního divadla 
vydrž! / než jsme zakotvili na stálé scéně v kavárně potrvá v dejvicích, hostovali jsme v di-
vadle v celetné, divadle na prádle a klubu mlejn / od vzniku soubor připravil celkem 13 in-
scenací, čerpajících z autorských textů či původních dramatizací / cílem je uvádět stopro-
centně čerstvé divadelní hry a hledat a objevovat také v rovině samotných inscenací

20.00 kd 45‘

3v team – 3 kamarádi, pupík, zdravee, mák, 2 z improteamu praliny a 1 z valounů se roz-
hodli vytvořit spolu představení

režie 3v team / hudba zdravee

jsme jen listy ve větru? / můžeme prolomit zdi? / můžeme skočit? / vznikly zdi. kolem. 
v nás. / vznikly na základě improvizací a stále jsou poloimprovizované / pevný scéno-
sled, variabilní dialogy / o tom, že zdi kolem se leckdy bourají snáz než ty v nás.

6pá

3v team / zdi. kolem. v nás.



so11.20dfš70‘

asi ani zahrada – příběh a koncert o zahradních kráterech a létajících předmětech těžších 
než vzduch

autor a režie petr macháček / kostýmy michaela přikrylová / hrají inna zhulina, andrea 
jeřábková / michaela krupičková, kristýna suchá, petr bláha nejedlý, marian škorvaga, 
zdeněk grečnár / hudba konkrétní koncert pro konkrétní představení

9

kámen / asi ani zahrada

divadlo kámen – soudobé vážné divadlo

10.00 kd 60‘

soubor uvedl na šp před pěti lety stomatologickou revue dentální rapsodie, nezatíženou 
studentskou legraci, která postoupila až do hronova / letos přichystal dospělejší inscenaci: 
politickou satiru vandaska v multimediálním kontextu / kromě vandasky a dentálky hraje 
ztracená existence ještě další dvě autorské inscenace v ypsilonce, kde je stálým hostem.

autor vojtěch bráník dvořák a alexandr guha / režie ztracená existence / kostýmy lucie 
halgašová / scéna týna kornetová a linda nováková / produkce zdeněk kovář

osudný disent, včelí peklo a síla krasobruslení (special guest tomáš verner) / adam pospí-
šil: „nekompromisní palba vtipu a ironie postavila ke zdi téma totalitního zřízení a vykres-
lila ho do nejjemnějších detailů / tito alkointelektuálové velmi inteligentně pracují s ne-
inteligencí.“ / petr christov: „soubor projevuje fanatickou oblibu ve zvrácených tvarech.“ 
/ irena hejdová, týden: „představení vychází z utopie, co by se dělo, kdyby dělníci vyhráli 
volby / dsss, jak se ds přejmenovala po soudním zákazu, volilo v posledních volbách 59888 
lidí / hra satirizuje nejen ji, ale i extremismus obecně.“ / tomáš vandas po návštěvě před-
stavení: „bylo znát, že někteří návštěvníci byli mým příchodem překvapeni a neustále si 
mě trochu s ostychem prohlíželi / snad jestli nemám nějakou zbraň či baseballovou pál-
ku... / přiznám se, že byly chvíle, kdy jsem se upřímně smál / mnoho jich však nebylo.“

8so

ztracená existence / vandaska



so16.40kd70‘

autor federico garcía lorca / režie roman černík / překlad a úprava antonín přidal / drama-
turgická péče petra kohútová / kostýmy mirela tůmová / hudba václav greif (klavír), michal 
cába (cajón), zdeněk žorna (zpěv) / s jazykovou stylizací pomohla alena marková / osoby 
a obsazení hana franková j.h. (bernarda); jitka vrbová (marie josefa); jana wertigová (angus-
tias); lenka hodoušová j.h. (magdalena); eva vlčková (amélie); martina najbrtová (martirio); 
vendula slepičková j.h. nebo andrea pavlíčková j. h. (adéla); hana stonová prančlová (pon-
cia); pavla černochová (služka) / produkce johan o. s. / technická spolupráce dr.dark s.r.o. / 
představení vzniklo za podpory grantů magistrátu města plzně, mk a nadace život umělce / 
za pomoc děkujeme obci nečtiny, městské knihovně louny a českému rozhlasu plzeň

11

evrybáby a hosté / dům bernardy a.

nezávislá tvůrčí skupina evrybáby vznikla v roce 2003 na půdě ateliéru dramatické vý-
chovy katedry pedagogiky západočeské univerzity v plzni (všechny členky souboru byly 
původně studentkami stejného ročníku v ateliéru dv) pod vedením a režií romana černí-
ka / čistě ženská sestava je vlastně dílem náhody / v současné době je skupina evrybá-
by respektovaným tvůrčím seskupením alternativního divadla nejen v plzni / inscenace 
skupiny byly uvedeny na řadě festivalů a přehlídek studentského, amatérského i nezá-
vislého divadla doma i v zahraničí / k inscenaci dům bernardy a., která je součástí pro-
jektu bárka, si přizvaly evrybáby své kolegyně a spolupracovnice ze spřátelených kar-
lových varů (hana franková, lenka hodoušová a petra kohútová) i ze šumavy (vendula 
slepičková, mirela tůmová, alena marková) a českého lesa (andrea pavlíčková)

14.00 dpč 50‘

mw&ak – okruh ikon plzeňské kulturní a společenské scény kolem alberta kamila a maxe 
webera (za všechny jmenujme např. astena parkinsona, květu zlesá, adolfa kotrmelce, …) 
v širokém záběru sklízí úrodu (nejen) na poli divadla, filmu, výtvarného umění a hudby / za 
pozornost stojí např. myšlenkový směr kontemplativismus vzešlý z kofeinově nikotinových 
delirií let 2009 a 2010, který pánové kamil a weber momentálně aplikují především ve své 
filmové tvorbě; dále cyklus velmi konkrétních fotografií konceptualistky květy zlesá; au-
diovizuální pódiový projekt what’s your favorite number? (max weber, emille iā, eddie fuck) 
a v neposlední řadě připravovaný padesátiminutový videoklip k melodramatickému zpra-
cování groteskního romaneta ladislava klímy utrpení knížete sternenhocha, jež v roce 
2010 zkomponovala a poprvé uvedla plzeňská alternativně progresivní formace neby-
lo nás pět / v současnosti se mw&ak soustředí na zmíněné natáčení, připravují 1. manifest 
kontemplativismu a do budoucna chystají revoluci v oblasti „multimediálního umění“…

režie max weber a albert kamil / na motivy josefa brodského / překlad marina casteie-
llová / textová úprava a. kamil a m. weber

vězení je nedostatek prostoru nahrazený přebytkem času... / kontemplativně kreativní duo 
mw&ak uvádí futuristický jevištně rozhlasový platónský dialog na motivy josifa brodského 
odehrávající se na pozadí bizarního světa antického říma budoucnosti / role ztvární jonáš 
špaček a tomáš pešek, hosté z nezávislé umělecké skupiny kühlschränke

10so

max weber a albert kamil / 1000 metrů nad římem



so22.10kd44‘

režie pumr a sbor / na texty aglaji veteranyi ondřej pumr

13

j.s.t.e. & d.r.e.d. kladsko pražsko olomoucko / kukajúcí anjel

j.s.t.e. & d.r.e.d. je neformální seskupení zkušených naturščiků, kteří působí na scé-
ně amatérského divadla již víc jak deset let pod radikálním vedením ondřeje pumra / 
do písku zavítají, aby představili, nebo znetvořili, svou novou poetickou hru na texty ru-
munsko-švýcarské autorky aglaji veteranyi / umění je plné mezer a dělají ho mezerní 
lidé / umění k ničemu, umění k ničení / to jest strajk / mizení múz / inaczej bym nie móg 
/ půjčovna slz / licytacja / ze smrti šoufky / kuk

21.10 dpč 40‘

studio divadla dagmar a pedagogické školy je součástí otevřené společnosti profesio-
nálních divadelních umělců, která pracuje od roku 1993 / studio vzniklo na jaře 2001 
z bývalých členů dětského studia tvořivé dramatiky a ve spojení s pedagogickou školou 
pracuje od konce školního roku 2005/06 / dramaturgie divadla dagmar je zaměřena ze-
jména na systematickou tvorbu pro děti a mládež / za dobu svojí existence bylo divadlo 
se svými inscenacemi pozváno do rakouska, chorvatska, německa, kanady, litvy...

autor, režie a výprava hana franková, jan hnilička / hudební spolupráce karel šimandl

scénická kompozice na téma komunistických koncentračních táborů / textový základ 
kompozice vychází zejména z této literatury jan bartoš zadrátované slunce-příběh muk-
la a023254 (votobia 1998) jiří mucha studené slunce (československý spisovatel 1968) 
milena bubeníčková – kuthanová vybledlá fotografie (vyšehrad 1991) františek šedivý  
pod věží smrti – autobiografický příběh politického vězně (eva-milan nevole 2002) ma-
rie bohuňovská zaváté šlépěje – osud sochaře šlezingera (jihlava 2006) klement bocho-
řák – křížová cesta (křesťanská akademie 1976)

12so

studio divadla dagmar a pedagogické školy karlovy vary / pozdravuj všechny doma



ne11.00kd60‘

režie láhor/soundsystem / hrají johana švarcová, marta pilařová, marian moštík, zdeněk 
hudeček, jiří najvert, radek rubáš, kamila davidová, patrik hronek, petr marek, jiří nezhy-
ba, prokop holoubek

15

láhor/soundsystem / budu jen když zaplatíš

láhor/soundsystem vznikl jako „all-stars-band“ moravských improvizačních divadel, 
doplněný o několik čechů / na troskách souborů dekadentní divadlo beruška, xxxh´x 
xǒ xxoxx, divadlo v soukolí, vichr z hor a divadlo dno vznikla dvanáctičlenná semi-im-
provizační úderka, věnující se bezmála realistické činohře a využívající metodu volné 
práce s předem nepsaným textem na předem dané téma / skupina paralelně expandu-
je do filmu, posledním výhonkem bude letošní premiéra filmu nic proti ničemu, jehož je-
vištní výzkumnou podobu jste v písku mohli vidět před pár lety

inscenace vypráví současný příběh velké, křesťansky založené vesnické rodiny bruckne-
rových (bez matky a otce), která se setkává na křtu dvou jednoročních dětí (v inscenaci 
jsou přítomny skutečné děti) / zejména mezi nejstarším, silně katolicky (i autoritativně) 
založeným bratrem (marian moštík) a jeho sestrou, psychicky vyčerpanou, polo-úspěš-
nou herečkou žijící v praze (johana švarcová), dochází ke konfliktu o životní styl / deter-
minující roli všech vztahů hraje v dětství proběhnuvší mariánské vidění / tradice, pseu-
dotradice, mystika, pseudomystika / to vše v realistickém koktejlu ze slz smíchu, pláče 
i mešního vína

10.00 dpč 40‘

divadlo vzniklo v únoru 2010 v jeřicích jako loutkový audiovizuální projekt / členy jsou 
autorka a herečka klára doubková a hudebník a herec david doubek / ve hře otec čísel 
spojujeme estetiku nalezených věcí s techno fetišismem, domácký primitivismus s eso-
terií, protože takový je náš život / nejsme ale ani vetešníci ani konstruktéři, nakonec nás 
zajímají hlavně příběhy

autor klára doubková / scéna a režie rituál jeleního muže / hudba david doubek /  
hrají david doubek a klára doubková

co se stalo s vlkem během medvědova zimního spánku? / přijde na to medvěd po cestě 
k jezeru a zpátky? / napínavý příběh, který nespěchá / v tichu hor, kde ozvěna vrací kaž-
dé slovo / na místě vznikající lo-fi loutkový film anebo divadlo s živou hudbou

14ne

rituál jeleního muže / otec čísel



ne14.30kd50‘17

rozkoš bez rizika / stařeny

soubor existuje od roku 1995 / uvedl 9 premiér / hana malinová je autorka všech tex-
tů / původní skladatel jarda kohout (1 hra) umřel a teď skládá hudbu vláďa pecka - 8 her 
/ všechny hry vznikly na základě pnutí / to pocházelo z různých zdrojů / stařeny vznik-
ly v roce 2007, kdy si paní malinová zlomila na 3× nohu a ocitla se na straně závislých na 
ostatních / a tak jí všechno došlo, co to je být slabým v této společnosti / pracuje se so-
ciálně vyloučenými skupinami dlouho, ale tehdy to pocítila zevnitř, sama si to prožila / 
uvědomila si, jak exkluze může být nekončícím procesem, který se vždy každé společ-
nosti vymstil / to, že největším nebezpečím jsou „lepší lidé“, říká ostatně už dávno / hrá-
li hru jako vždy na konferenci aids, drogy a my v poděbradech, pak na festivalu v bechy-
ni, tam to nazvali „agitkou“, nicméně 2× vyprodali la fabriku v praze, hráli 2× v brně  
a nevím, kde všude / ale nejlepší to bylo v hodoníně, tam bylo skvělé publikum

13.30 π 40‘

divadlo dno je nezávislá alternativní divadelní skupina bez vlastní scény, kterou založili 
herci, hudebníci, výtvarníci a studenti v hradci králové v roce 2000 / od roku 2004 fun-
guje jako občanské sdružení, které zastřešuje různé divadelní, hudební a výtvarné pro-
jekty / od roku vzniku dno vytvořilo víc než 25 představení, hudebních formací a jiných 
projektů / účinkuje na mnoha festivalech v čr (loutkářská chrudim, přelet nad loutkář-
ským hnízdem, divadlo evropských regionů, ostrovy-islands…) i v zahraničí (puf – slovin-
sko, bábkarská bystrica – slovensko, eger – maďarsko) / v představeních dno kombinuje 
loutky, staré hračky, hi-technologie a živou hudbu

autor bible / režie jiří jelínek / dramatizace jiří jelínek, petr maška, zdena mlezivová, te-
reza kratochvílová, matěj záhořík / hudba matěj záhořík / hrají jiří jelínek, lady šavgoč 
de za bůra, matěj záhořík / speciální poděkování báře čechové

hospodin aneb kdopak by se boha bar (2010)  / v koutku vaší hospody / z kousků vaší 
hospody / zahrajeme vám ty úplně nejstarší příběhy na světě / proroci, konce světa, hříš-
níci, světci, zázraky / představení se hraje nejlépe na baru nebo kdekoliv jinde, kde mají 
půllitry uši k naslouchání / divadlo dno a šagvoč nalévavě zvou

16ne

divadlo dno a švagoč / hospodin aneb kdopak by se boha bar



17.30 † 60-120‘

geisslers hofcomoedianten jsou divadelní společností navazující na výraznou barokní tra-
dici šporkovských lázní v kuksu v královéhradeckém kraji / ve své dramaturgii se progra-
mově inspirují barokem a barokním myšlením v nejširším slova smyslu / jejich snahou není 
akademicky rekonstruovat „zašlé barokní umění“, ale na základě barokních předloh a prin-
cipů vytvořit současné a živé divadlo vyjadřující se k dnešku / na svém kontě mají za 9 let 
fungování 15 inscenací a řadu úspěchů a ocenění na tuzemských i zahraničních festivalech

úprava textu a režie petr hašek / dramaturgická spolupráce michal novák a otakar faifr 
/ scénografie a grafický design michal novák / asistent režie štěpán macura / hudební 
spolupráce stanislav bohadlo a michael pospíšil

divadelně-interaktivní výstava o sv. ambrožovi a pokání císaře theodosia pro 9 herec-
kých exponátů, jezuitský zpěv a kurátora podle stejnojmenné jezuitské hry edmunda 
campiona (1540–1581) poprvé sehrané u příležitosti pražské korunovace císaře rudol-
fa ii. roku 1578 / geisslers hofcomoedianten ve své netradičně pojaté inscenaci necháva-
jí diváka svobodně, individuálně a na vlastní pěst objevovat jeden z nejstarších docho-
vaných dramatických textů jezuitského divadla na našem území, život a dílo sv. ambrože 
a v neposlední řadě co znamená slovo „pokání“ / barvitý a různorodý herecký jarmark do 
každého svatostánku! / nebojme se kostelů a zpytujme svědomí! / kdo je přece bez viny? 
/ inscenace vznikla díky stanislavu bohadlovi a festivalu theatrum kuks

18ne

geisslers hofcomoedianten / ambrosia

program celostátní přehlídky studentských divadelních souborů mladá scéna 2011

středa 22. června 
19.30	 nazabití zuš brandýs nad labem / grotesky 60‘ / ms
21.00	 inspirativní představení – loutkářský soubor tate iyumni / vlna 50‘ / rd
22.00	 děti veselé olomouc / brand party 45‘ / ms

čtvrtek 23. června 
14.00	 divadlo bedřicha kaněry při oa břeclav / z dějin ruské literatury / 35‘
14.50	 spoušť jihlava / la vacanza 60‘ / rd
19.30	 ts magdaléna rychnov u jablonce nad n. / cesta k oněginovi 30‘ / rd
21.30	 večerníček hanky voříškové pro ty, kteří hráli dneska a včera

pátek 24. června
14.00	 škytafky aš / zamordování hraběte schwarbrechta 20‘ / vnz
15.00	 zuš evy randové ústí nad labem / motýlí strategie 35‘ / ms
17.00	 oldstars praha / william: shakespeare 70‘ / vnz
18.20	 regina břeclav / k.h.m. 20‘ / ms
21.30	 večerníček hanky voříškové pro ty, kteří hráli dneska
22.00	 večerníček hanky voříškové pro ty, kteří budou hrát zítra a v neděli

sobota 25. června
pro polovinu diváků
14.00	 roztočená vrtule slaný / anděl nepřišel? 25‘ / ms
14.40	 flajšplyš praha / kdo chodí na gotthaj? 25‘ / ms
15.30	 někdo zuš f.a. šporka jaroměř / darrell standing 60‘ / rd

pro druhou polovinu diváků
14.00	 někdo zuš f.a. šporka jaroměř / darrell standing 60‘ / rd
15.30	 roztočená vrtule slaný / anděl nepřišel? 25‘ / ms
16.05	 flajšplyš praha / kdo chodí na gotthaj? 25‘ / ms

17.30	 centrální zádrhel zuš strakonice / 3× cami 40‘ / ms
19.45	 ds saši liškové jihlava / infekce 45‘ / rd s diváky na jevišti

neděle 26. června 
10.15	 škeble lanškroun / marionety s.r.o. 60‘ / rd

rd – roškotovo divadlo
ms – malá scéna
vnz – venku na zahradě


